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A. Praegune praamiliiklus 
1. Millisel moel mõjutab praegune praamiliiklus inimeste igapäevaelu?

Kohalike jaoks piirab liikumist pühadeaegne ülerahvastatud praamiliiklus. Eraõiguslike/avalike teenuste osas tekitab see aastaringselt takistusi.  

Üks kohalikest kirjeldas oma äärmuslikku olukorda Kuivastu külas, kõigest 1 m kaugusel maanteest. „Praamijärjekord on täpselt minu maja kõrval. Praamiliiklus algab hommikul kell 3.30. Talvel lõpeb see keskööl. Suvel läheb viimane praam kell 2 öösel. Lärm ja vibratsioon on väga häirivad, heitgaasid tekitavad häireid ja mürabarjääri ei ole.“ 

Toimub pendelränne – nädala alguses minnakse mandrile tööle nädala lõpuks tullakse koju saarele. Saarlane, kes tahab mandrile minna, saab seda rahulikult teha. Saarlastel, kes tulevad pärast töönädalat tagasi koju, on probleeme. 

„See mõjutab ka mind, 100 m kaugusel põhimaanteest ja 10 km kaugusel praamisadamast. Teatud aegadel ei saa ma liikluse pärast aiast välja.“ 

2. Kohalike inimeste ja organisatsioonide ootused. Mida  parvlaevaliikluse uute arenduste valmimine peaks paremustama- mida peetakse kõige tähtsamaks?  
104 aastat tagasi kulus Suure väina ületamiseks 40 minutit, nüüd läheb 35 minutit. 

Kaks suurimat ootust on: 

· et teenus oleks kiirem;

· et hind ei tõuseks liiga palju. Soovitakse, et püsiühenduse rajamisel oleks maksustatud üksnes silda/tunnelit kasutav auto, mitte iga inimene eraldi.
B. Püsiühendus 

Kohaliku vs. regionaalse tasandi mõjud (pöördume hiljem selle juurde tagasi) 

3. Millised on eri osapoolte hoiakud ühenduse arengu suhtes? Kas siin on suuri lahkhelisid ja millised need on? 
Jah, kohalike suhtumine on väga erinev. Osa tahab kiiremat ühendust, osa romantilisi merereise. Mõned tahavad, et saar oleks eraldatud.  

Tegelikku elu mõjutab see väga erisugustel viisidel. Aga rohkem inimesi toetab silda kui praami. 

Muhumaal räägivad inimesed Saaremaa ühendusest negatiivselt. 

„Miks Muhu inimesed peavad Saaremaa ühenduse pärast kannatama?“ „Kui otsustatakse ära, kuidas ühendus tehakse, võtavad inimesed seisukoha. Ma olin Paldiski konfliktis, asjad lähevad väga tõsiseks, kui nad sulle piisavalt lähedale tulevad.“ 

Enamik sõitudest tehakse Saaremaalt Tallinnasse. 

4. Püsiühenduse mõjud eluviisile? 
Kas see muudab midagi huvitavamaks, mugavamaks? Ligipääsetavus, kättesaadavus muutub Saaremaal paremaks. Igal teisel nädalavahetusel võtan kotitäie plastpudeleid ja viin Muhumaale. Selle teenuse eest maksan ma Tallinnas 200 krooni ja kui ma tellin selle Kuressaarest, 100 krooni. Kuidas teenused ruumiliselt laienevad.  

Kas see muudab saare majanduse elavamaks või viib see hoopis keskuse mandrile? Viimastel aastakümnetel on inimesed kolinud mandrile, aga nad tulevad oma perekonnaliikmetele külla. Kui see toob kaasa elavnemise, oleks see positiivne. Pendelrände puhul on sellel eelised. Millist mõju avaldab see tulevikus transpordile ja tarbimisele?  

On veel konkurentsiaspekt. See elavdab majandust, see on linnastumisprotsessi osa. Otsest kasu saab Kuressaare, aga teisene võib minna Muhumaale.  

70% elavad linnades, 2/3. Linnastumine on tabanud kõiki keskusi, kus midagi toodetakse. Samuti on Kuressaares, mõningal määral ka Muhus, sest inimesed püüavad ranniku lähedal midagi teha.  

Kas suudame säilitada poodide, infrastruktuuri ja koolide suundumuse? - see sõltub mitte niivõrd ühendusest, vaid pigem teistest teguritest. Vanasti oli Liiva külas 3 poodi. Nüüd pole seal isegi prügimajandust.

See sõltub palju arendamisest. Pole veel teada, kas Muhu saart saab arendada puhkuse ja vaba aja veetmise piirkonnana või mingi muu strateegiaga.  

Orissaare tähtsus on vähenenud, sest ta on peamistest teedest eemal.  

5. Mõjud avalikele ja eraõiguslikele teenustele? 
Transport, prügimajandus, kõik maakonna juhtimise tegevused. Prügi läheb Pärnusse. Millise piirkondliku arengutee me valime? Kontsentreerimise ja konkurentsi küsimus. Kas me suudame leida mingid magnetid? Poliitilised otsused jäävad elust maha. Demograafiline olukord Saare- ja Muhumaal halveneb. Praegu on 70 või 80 inimest vähem. Statistika andmetel ma elan siin... 

6. Demograafiline seisund ja protsessid, mõjud sissetulekuklassidele? 

Kui palju maksavad inimesed kohalikke makse, kui palju maksab tööstus? 

Vanemad inimesed ei asuta koole ega tekita majanduskasvu. Vanemad kodanikud ei maksa makse – nii et saar elab sotsiaaltoetustest, kui kohalik omavalitsus on suurim tööandja.  

Kõigepealt on vaja töökohti, et koole saada. Praegu on Muhumaal ainult üks kool, teise jaoks ei jätkunud enam õpilasi. Kuressaares on kaks keskkooli, Orissaares veel üks. 

Püsiühendus – kas see võib selle suundumuse tagasi pöörata? Jah või ei! Pendelränne on suurenenud. Palgad on siin väiksemad kui mandril. Tööstus on Tallinnas ja selle ümber.  

Püsiühendus annaks rohkem arenguvõimalusi. Sama probleem on kõikidel saartel. Loodetakse saada rohkem elanikke. Elanikud ei tule või nende jaoks ei ole tööd.  

Küsimus Petter Wibergile Norrast: Kuidas on lood Bergeni juhtumiga? Skaala on täiesti teine. Bergen asub Kesk-Euroopast Nordkappi viiva peatee kõrval. Bergen on samuti pudelikael nagu Tallinn.  

Petter W: Bergeni ümbruse piirkonnad olid traditsiooniliselt põllumajanduslikud, üks neist on siiani vähearenenud, seal pole tugevat tööstuslikku baasi. Kaks on palju rohkem arenenud, sest need piirkonnad kujundati ümber samal ajal kui loodi püsiühendus. Nii et sellised ümberkujundusstrateegiad on väga olulised. Palun otsustage, miks teil on siia silda vaja!  

Arutelu: Norral on tugev piirkondlike ääremaade arendamise poliitika, Eestis on suundumus vastupidine. Traditsioonidesse kinni jäänuna räägime kalatöötlemisest ja kalapüügist ehitusmeestele aga kalapüük on väga madalal tasemel. Alles on ainult üks kalandusühistu. Muhumaa ja Saaremaa olukord on sarnane. Ka põllumajandusega on raskusi. Hoolimata kõigist Brüsseli struktuurikavadest.  

7. Mõjud kultuuriliselt olulistele kohtadele, tüüpilistele maastikele, eripärastele kogukondadele, traditsioonidele 

Turism on tähtsuselt kolmas või neljas. Meil on terviseturism, heaoluturism. Muhumaal pole spasid, peale ühe. Hinnatase oli võrdlemisi madal, põhiliselt olid kõikide Kuressaare spade peamised külastajad Skandinaavia pensionärid, nüüd, kui hinnad on tõusnud, on nõudmine vähenenud. Turismi pole arendatud targalt, loodus-, teadus- või kultuuriturismi. 

Meil on süvasadam kruiisilaevadele, mis tulevad peamiselt suvel. Pooled inimestest käisid ekskursioonil Saaremaal, Muhus. Reisibürood ei kasutanud kohalikke teenuseid ja tooteid. Pole ühtki organisatsiooni, mis sellega tegeleks. Kohalikud teenused pole kruiisilaevade jaoks piisavalt suure ulatusega. Hooajalisus mõjutab teeninduse taset palju.  

Kui Vene transiit läheks läbi Saaremaa, siis saaks sadam elus püsida. Tallinna/Paljassaare terminaal ehitati samuti transiidi jaoks, aga tal pole transiidiks kaupu. Kruiisiturism samuti ei tööta. Eesti tooted valmistatakse Leedus.  

Turism – suvel on Saaremaa üleekspluateeritud, iga põõsa all on mandriinimene – tuleks kasutada ühtlasemalt. Seni pole me kultuuriturismi kasutanud. Surve looduspiirkondadele on liiga suur. Vanasti oli siin suletud tsoon. Nüüd on ühes kohas 1000 inimest. Väljapääs on korraldada turismi paremini.  

Muna või kana – kas ootame püsiühendust või arendame kõigepealt (teeninduse) infrastruktuuri. Me ei taha seda turistidele, vaid tegelikult iseendale.  

8. Mõjud mürale ja häiritusele 

Müra – sõltub kohast, seda ei saa kaotada.  

Praamilt maha tulles on kõik autod pundis koos. Kõik inimesed tormavad pudelikaelast välja. Loodame, et tuleks kaks korda rohkem inimesi. Nädalavahetused on umbes, reede pärastlõuna ja laupäeva hommik.  

9. Mõjud turvalisusele sh liiklusohutusele
Liiklusohutus sõltub liikluskultuurist. Sujuvam liikumine on võimalik. Aga kui püsiühendus on valmis, võivad isegi head inimesed vabalt kihutama hakata!  

Sotsiaalne turvalisus: kui ilmusid suured laevad, hakkasid inimesed uksi lukustama, 1997, ja vandalism tegelikult suurenes. Jäätee Kihnu tõi endaga kurjategijad.  

